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O Foto Backup permite transferir os dados de todos os Cartões de memoria 
para seu Disco Rígido interno com total  segurança e praticidade. Alem disto ainda 
pode ser usado como um Disco Rígido portátil para armazenar qualquer tipo de arqui-
vo ou como leitor de Cartões de memoria quando conectado ao computador.

Lançamos duas versões do aparelho com 40 GB e 80 GB.

Ele  está  dotado  de  um  Disco  Rígido  de  última  geração,  especial  para 
Notebooks, tendo portanto maior tolerância contra esbarrões é até mesmo quedas le-
ves. Mesmo assim trata-se de um periférico que requer cuidado com seu manuseio. 
Se porventura ele sofrer algum golpe ou queda é aconselhável verificar seu estado. 

No  tópico  “Verificando  integridade  do  Disco  Rígido”  ,página  12, vamos 
explicar como fazer.

O aparelho já está pronto para uso pois o Disco Rígido já está formatado e a 
bateria interna recebeu sua primeira carga. Se o aparelho ficar por muito tempo arma-
zenado pode ser  necessário  recarrega-lo.  Veja  instruções  para recarga da bateria 
mais adiante neste manual.
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Transferindo dados de um Cartão de Memória

O Foto Backup é compatível com todos os Cartões disponíveis:
    CF: Compact Flash Card  tipos I e II ou Hitachi MicroDrive
    SM: SmartMedia Card
    MS: Memory Stik, Memory Stik Pro
    SD: Secure Digital Card
    MMC: Multimedia Card
    XD: Xd Card

Repare que nas laterais  estão os slots de encaixe dos Cartões. Na lateral es-
querda está o slot para os Cartões: SD, MMC e MS. Na lateral direita está o slot dos 
Cartões SM e XD e por fim, na lateral superior do aparelho está o Slot dos Cartões: 
MD e CF.

Veja que existe o desenho do Cartão no slot e um chanfrado em cada um com 
exceção do CF. Este chanfrado indica o lado que o Cartão deve ser inserido ou seja o 
chanfrado do desenho deve coincidir com o chanfrado do Cartão, por exemplo o Car-
tão SmartMedia deve ser introduzido com sua face virada para baixo.

Uma atenção especial deve ser dada na inserção do Cartão Compact Flash. A 
face deve ficar virada para cima. Se repararmos bem no Cartão é possível ver que ele 
tem  em  suas  laterais  sulcos  de  espessuras  diferentes  para  evitar  que  sejam 
encaixados  de forma invertida.  Os  pinos  do slot  são  muito  finos  e  delicados,  ne-
cessitando muita atenção para que o CF encaixe de forma bem reta para evitar que os 
pinos entortem.
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Na lateral do aparelho existem dois botões: 

O da esquerda é o botão ligar/desligar e o da direita é o copiar. Ligue o apare-
lho apertando o botão por uns segundos e solte. O Display acenderá e estará mos-
trando:

HD (Disco Rígido) disponível, espaço de 38 gigabites e bateria carregada. O 
espaço livre de um HD de 40 Gigabites formatado passa a ser de 38 Gigabites.
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Após a inserção de um Cartão de memória o display vai mostrar:

SD indicando que o Cartão é um Secure Digital e mais abaixo 0906 MB ou 
seja quantos MB de dados existe neste Cartão. 

Para dar início à cópia pressione o botão “Copiar” e o display irá mostrar:
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A porcentagem que já foi copiada (26%) e uma barra de progresso da cópia. 
O valor do espaço disponível no Disco Rígido (38 GB). Ao final teremos:

Repare que o espaço disponível no Disco Rígido já se alterou para 37GB.

É possível copiar o mesmo Cartão com o mesmo conteúdo mais de uma vez 
pois o aparelho por motivo de segurança nunca apaga os dados gravados, eles só 
podem ser apagados através do computador. Numa segunda cópia do mesmo Cartão 
será criada uma nova pasta e os dados serão copiados para ela, por exemplo: Pasta 
CF 0001- primeira cópia; Pasta CF 0002 - segunda cópia e assim por diante ( o CF no 
nome indica que tipo de Cartão foi copiado, neste caso Compact Flash). Na pagina 10 
descreveremos a estrutura das pastas que são criadas pelo Foto Backup. 

Com esta característica que permite copiar um mesmo Cartão mais de uma 
vez,  tendo  espaço  suficiente,  vale  a  pena  fazer  mais  uma  cópia  de  segurança 
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(backup).
 Durante a operação de cópia dos Cartões não é possível desligar o aparelho, 

para evitar danos ao Cartão e ao Disco Rígido. Tenha sempre em mente que a cópia 
pode demorar até alguns minutos, portanto mantenha sempre a bateria carregada e 
quando for fazer a transferência num local que tenha eletricidade disponível conecte e 
deixe ligado o carregador.

Preparando o Computador

Se seu PC estiver equipado com o sistema operacional Windows 2000, ME ou 
XP, basta conectar o cabo fornecido em uma porta USB disponível e no aparelho, que 
ele será reconhecido automaticamente pelo Windows,  NÃO NECESSITANDO QUE 
SEJA INSTALADO NENHUM DRIVER DE SISTEMA, somente deverá ser instalado o 
Formatador. Insira o CD no leitor de CD e aguarde a carga automática. Se seu leitor 
não iniciar  o CD automaticamente,  vá para “Iniciar”,  “Executar”  e digite  D:  instalar 
( onde D=letra designada para o leitor de CD).

 Será apresentada uma tela  com as opções de Instalação do Formatador  , 
Utilitários e Drivers para o Windows 98SE e o programa Visualizador de Imagens Fast 
Stone, considerado o melhor em sua categoria e inteiramente gratuito. Após instalá-lo 
verifique por atualizações no site do programa.

Para o Windows 98SE será necessário a instalação dos Drivers e Utilitários 
fornecidos no CD que acompanha o aparelho antes de conectá-lo à porta USB. 
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Após a instalação completa dos  Utilitários e Drivers, conecte o cabo USB no 
computador e no  Foto Backup e ligue o aparelho. O computador vai reconhecer e 
completar a instalação dos Drivers.

Transferindo os dados armazenados para o Computador

Quando em uso no computador é necessário conectar o carregador de bateria 
do  Foto  Backup  e  mante-lo  ligado,  preservando  desta  forma  energia  durante  o 
trabalho de cópia ou quando usado como leitor de Cartões.

Sempre  conecte  o  Foto  Backup DESLIGADO no  computador.  Após  a 
conexão ligue o aparelho e aguarde uns instantes para que o Windows reconheça sua 
presença. 

No Windows XP, normalmente é mostrada a tela do Assistente de transferên-
cia de dados para o computador, voçe pode usa-lo ou pressione CANCELAR e utilize 
o Windows Explorer para fazer a cópia.  Carregue o Explorer o observe que foram 
criadas mais 4 letras de dispositivos, por exemplo, vamos supor que seu computador 
tenha os seguintes periféricos de armazenamento: 1 Drive de Disquetes, um Disco 
Rígido e um Gravador de CD. Normalmente eles estarão designados assim:

A: Drive de Disquete
C: Disco Rígido
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D: Gravador de CD
Com o  Foto Backup conectado provavelmente teremos além das letras anti-

gas mais:
E: Foto Backup  (a unidade de Disco Rígido do  Foto Backup)
F: Disco Removível (corresponde a um slot do  Foto Backup)
G: Disco Removível (corresponde a mais um slot do  Foto Backup)
H: Disco Removível (corresponde ao ultimo slot do  Foto Backup)

Para copiar os arquivos a partir do Explorer clique em cima da letra E: FOTO 
BACKUP.  Será  mostrada  a  pasta:  CARDS.  Clique nela  e  aparecerá  a  pasta,  por 
exemplo se o Cartão que foi copiado é um Compact Flash, CF 0001. Clicando em CF 
0001 abre-se mais uma pasta que na verdade é a primeira criada pela própria maqui-
na fotográfica quando grava os dados: DCIM. Clicando em DCIM abre-se mais uma 
pasta que identifica dados da máquina e número da pasta, por exemplo 100KM028 
(pasta criada pela Konica Minolta 5D) e clicado nela,finalmente veremos os esperados 
arquivos das fotos! . Veja abaixo o fluxograma das pastas:

CARDS
CF0001

DCIM
          100KM028
        Fotos 0001.jpg

  Fotos 0002.jpg
  Fotos 0003.jpg ......................
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Faça a cópia para o diretório desejado no Disco Rígido do computador. Para 
apagar os arquivos do Disco Rígido do  Foto Backup clique sobre a letra E: Foto 
Backup, selecione todas as pastas; dê o comando DELETE.

Desconectando o Foto Backup do Computador

NUNCA desligue ou desconecte o Foto Backup sem antes clicar no ícone 
da bandeja, ao lado do relógio, que é para “Remover Hardware com Segurança” cujo 
desenho reproduzimos abaixo.

Usando o  Foto Backup como Leitor de Cartões

O  Foto Backup pode ser usado como leitor de Cartões. Com ele conectado 
insira o Cartão a ser lido e aguarde uns instantes para que o Windows reconheça o 
Cartão e carregue o  Assistente de Transferência de dados para o computador. Você 
pode usá-lo para transferir os dados ou cancelar e efetuar a transferência via Explorer.
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Usando o  Foto Backup  como um Disco Rígido Portátil

Para  usar  o  Aparelho  como  um Disco  Rígido  portátil  basta  conectá-lo  ao 
computador e através do Explorer copiar os dados como se fosse um Disco Rígido
comum.

Verificando Integridade do Disco Rígido

É bom de tempos em tempos verificar o estado do Disco Rígido do aparelho e 
se houver um golpe brusco ou uma queda este procedimento DEVE SER FEITO AN  -  
TES DE VOLTAR A UTILIZAR o Foto Backup sob pena de perda dos dados que fo-
rem gravados.

No Windows vá até Meu Computador e clique com o botão direito do mouse 
sobre a letra do drive correspondente ao Disco Rígido do Foto Backup, escolha a op-
ção propriedades. Em propriedades, clique na aba Ferramentas, escolha verificar ago-
ra no ítem Verificação de erros. Em seguida o Windows fará uma varredura completa 
no Disco Rígido.

Reformatando o Disco Rígido

Importante: a formatação deverá ser feita optando-se pelo Formato de 
Arquivos FAT 32 .
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Para reformatar o Disco Rígido no Windows 98 ou ME vá até “Meu 
Computador” , selecione o drive correspondente ao  Foto Backup, clique com o botão 
direito do mouse e escolha a opção Formatar. Na tela que se abre escolha a opção 
Formatação Completa, mantenha o mesmo nome do volume e tecle OK

Para reformatar o Disco Rígido no Windows XP vá em “Iniciar,  Programas, 
Formatador Foto Backup e clique em Foto Backup. Selecione a letra do Drive corres-
pondente e clique em Format.

Preste muita atenção ao escolher a letra do drive a ser formatado, um 
erro  na  escolha  irá  formatar  o  drive  errado  com consequências  danosas   e 
irrecuperáveis.

Recarregando a Bateria

Para recarregar a bateria basta plugar o carregador em uma tomada de 110 
ou 220 volts (a detecção de voltagem é automática), plugue o conector do carregador 
no aparelho e verifique se o led do carregador esta aceso.

 Observe que na lateral do  Foto Backup existe um led que indica o status da 
carga: vermelho= carregando; verde= carregado. O tempo de carga varia em relação 
à carga residual da bateria, se ela estiver totalmente descarregada o tempo será de 3 
horas. Quando o led indicador do aparelho estiver na cor verde a carga esta completa. 
O tempo de uso da bateria totalmente carregada é de aproximadamente 2 horas. 
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Certificado de Garantia

A Planecon Ind. Com. Ltda assegura ao proprietário-consumidor deste  Foto 
Backup, garantia contra qualquer defeito de material  ou de fabricação que nele se 
apresentar no prazo de 12 (doze) meses, contados a partir da data de sua aquisição. 
A Planecon Ind. Com. Ltda restringe sua responsabilidade à substituição de peças 
defeituosas, desde que, a critério de seu técnico, se constate que o defeito nas peças 
a serem substituídas surgiu em condições normais de uso.  A Planecon Ind. Com. 
Ltda declara  a  garantia  nula  e  sem efeito  se  este  aparelho  sofrer  qualquer  dano 
provocado por acidentes (queda, derramamento de líquidos em seu interior,  danos 
provocados por inserção incorreta de Cartões em seu slots, etc), agentes da natureza 
(queda de raios, inundações, etc), uso com voltagem de energia elétrica imprópria ou 
sujeita a variações excessivas de tensão, ou, ainda, por haver sinais de violação do 
aparelho,  de  haver  sido  ajustado  ou  reparado  por  pessoa  ou serviço  técnico  não 
autorizados  pela  Planecon  Ind.  Com.  Ltda  ou,  se  este  Certificado  de  Garantia 
apresentar rasuras ou modificações no seu texto original. A Planecon Ind. Com. Ltda 
obriga-se a prestar os serviços acima referidos, (cobertos ou não pela garantia)  em 
sua  sede.  O  proprietário-consumidor  será  o  único  responsável  pelas  despesas  e 
riscos de transporte deste aparelho à sede da Planecon Ind. Com. Ltda (ida e volta). 
TRANSFERÊNCIA: Se o proprietário-consumidor transferir o aparelho a terceiros no 
período da garantia, esta será automaticamente transferida para o novo proprietário, 
pelo prazo que restar, contado a partir da data de aquisição pelo primeiro comprador-
consumidor.
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Remessa para Conserto

Se porventura o aparelho apresentar algum defeito deverá ser encaminhado 
diretamente à Fábrica. Para envio via correios não esqueça de embalá-lo de forma 
bem protegida para evitar maiores danos no transporte.

Planecon Indústria e Comércio Ltda
Rua: Nogueira Acioli,101-A
02042-040- São Paulo - SP
Fone: (011) 6976-8577 
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